HZS Kraje Vysoéina

Smlouva zaevidovana

Lpod &.HST - ¥69- 157/P- 201

SMLOUVA CONTRACT
o podminkéach pFipojeni on the terms and conditions of connection
of
EPS prostiednictvim ZDP k zafizeni the FAS via a remote transmission device
PCO (RTD) to the central security panel (CSP)
kterou uzaviraji: concluded by
PATROL group s.r.o. PATROL group s.r.o.
se sidlem: Jihlava, Romana Havelky with its registered office at: Jihlava, Romana
495?;‘511 PS( 586 01 Havelky 4957/5b. postcode 586 01

_ ldem No 469812??

'mpsanf v Obchodnim rejstiiku vedeném ' mco:paled in the Commercial Register
Krajskym soudem v Brné¢ oddil C, vlozka kept by the Regional Court in Brno, Section
8188 C, File 8188

(dale jen ,,PATROL") (hereinafter referred to as “PATROL™)

a and

CR - Hasi¢sky zachranny sbor Kraje CR- Hasiésky zachranny sbor Kraje
Vysoc¢ina Vysodina

se sidlem: Jihlava, Ke Skalce 32, PSC 586  with its registered office at: Jihlava, Ke

(}fl Skalce 32, postcode 586 04

ICO: 70885184 Ident. No.: 70885184

zastoupeny: plk. Mgr. JiFim Némcem, represented by: plk. Mgr. JiFi Némec,
Feditelem Director

(dale jen ,,HZS®) (hereinafter referred to as the “HZS”)

a and

MANN + HUMMEL (CZ) v.o.s. MANN + HUMMEL (CZ) v.o.s.

se sidlem: Nova Ves, ¢.p. 66, PSC 675 21 with its registered office: Nova Ves, house
ICO: 47901977 no. 66, postcode 675 21

Ident. No.; 47901977

gy » gL y '- A e 3 .L __. P i o S I. ..;.
DIC CZ479()]()?? Tax Idem No CL4?901 677
zapsana v Obchodnim rejstiiku vedeném incorporated in the Commercial Register
Krajskym soudem v Brné oddil A vlozka kept by the Regional Court in Brno, Section
26302 A, File 26302
(dale jen ..zakaznik") (hereinafter referred to as the “Customer™)




L.
Predmét smlouvy
Pfedmétem smlouvy je stanoveni podminek
pro pripojeni elektrické pozarni signalizace
(dale jen ..EPS™) zikaznika prostiednictvim
zatizeni dalkového prenosu (déle jen ..ZDP*)
z objektu

I
Subject-matter of the contract

The subject matter of the contract is to
stipulate the terms and conditions for the
connection the Customer’s fire alarm system
(hereinafier referred to as the “FAS™) of via a
remote transmission device (hereinafter
referred to as the “RTD™) from the building
of

MANN + HUMMEL (CZ) v.o.s.
¢.p. 66, 675 21 Nova Ves

MANN + HUMMEL (CZ) v.o.s.
house no. 66, 675 21 Nova Ves

k pultu centralizované ochrany (dale jen
LPCO™) PATROLu. umisténého na krajském
operatnim a informaénim stiedisku HZS
(déle jen .KOPIS™). Déle pak je pfedmétem
této smlouvy stanoveni podminek provadéni
pravidelnych revizi. kontrol a servisnich
zasahtt ZDP. Jednd se o bezobsluzny rezim
obsluhy EPS.

IL
Mista pInéni
Misty plnéni predmétu této smlouvy je

objekt MANN + HUMMEL (CZ) v.0.s., ¢.p.
66, 675 21 Nova Ves (dale jen ,,objekt”), kde
se nachazi ustiedna EPS a ZDP, a KOPIS,
kde se nachazi PCO.

111.
Smluvni podminky

1. Podminkou plnéni pfedmétu této smlouvy
mezi obéma misty uvedenymi v ¢l 1I. této
smlouvy je zajiSténi bezporuchového a
spravného pienosu informaci PATROLem.

2. Jedenkrat mési¢né provadi zakaznik
v soucinnosti - s obsluhou KOPIS fyzickou
zkousku funkénosti  propojeného systému
véetné pocitace s nadstavbou.

to PATROL’s central security panel
(hereinafter referred to as the “CSP™). located
at the HZS regional operation and

information centre (hereinafter referred to as
“ROPIC™). The subject-matter of this
contract is also the stipulation of the terms
and conditions of regular reviews.
inspections and servicing of the RTD. The
system is a FAS with an unattended operating
mode.

Il

Place of performance
The place of performance of the subject-
matter of this contract is:
(i) the building of MANN + HUMMEL
(CZ) v.0.8., house no. 66, 675 21 Nova Ves
(hereinafter referred to as the “Building™).
where the exchange of FAS and RTD is
located, and
(i1) ROPIC where the CSP is located.

111
Terms and conditions

1. A condition of the performance of the
subject-matter of this contract between both
places stipulated in Article II hereof is to
provide a trouble-free and proper information
transmission by PATROL.

2. Once a month the Customer shall carry out
a physical test of the functionality of the
connected system, including a computer
enhancement. in cooperation with the ROPIC
service.




3. HZS ani PATROL nepiebiraji hmotnou ani
jinou odpoveédnost za chranény majetek
zakaznika vcetné EPS v objektu PATROI
nenese odpovédnost za pozarem zplsobené
Skody.

4. Vpiipadé Ze je podminkou piipojeni
vyslani jednotky pozarni ochrany dle odst. 9.
bod al). kterou neziizuje HZS. je soucasti
této  smlouvy stanovisko
ziizovatele dané jednotky pozarni ochrany.

souhlasné

5. Zakaznik plné hradi 3kody zplsobené
neodbornym zasahem do ZDP,

6. Odpovédnost za ostatni Skody se Fidi
piislusnymi pravnimi predpisy.

7. Smluvni strany urcuji pro vzajemny styk
tyto odpovédne osoby:

Ziakaznik / Customer
HZS

PATROL

8. Zakaznik se zavazuje:

a) Fadné  hradit — faktury  opraviaéné
vustavené PATROLEM ¢i HZS za sluzby
poskytované v souladu s touto smlouvou ¢i
smluvni pokuty definované touto smlouvou,
b) pri zménach aktualizovat seznam a
zpusob vrozumenit urcenych
zdkaznikem k

osob

(i) zajisténi poZdrni bezpecnosti objekiu a (ii)
pro predani objektu po vstupu JPO (viz
piriloha ¢. 1 této smlouvy),

c) v pripadé vyslani jednotky pozZdarni
ochrany zajistit, aby se alespoit jeden
pracovniku zakaznika uvedenych v priloze ¢.
I této smlouvy dostavil do 30-ti minut do
objektu, aby mu mohl byt velitelem zasahu
objekt predan. Nedostavi-li se alespon jeden
pracovnik zakaznika wvedeny v priloze ¢ 1
této smlouvy k prevzeti objektu do 30-ti
minui, bude zdkaznikovi ze strany HZS
navctovana smluvni pokuta ve visi 1000,- K¢
za prvni zapocatou civethodinu zpozdéni a

3. The HZS and PATROL shall not assume
material or other liability for the
Customer’s protected property including the
FAS in the Building. PATROL shall not be
liable for damage caused by fire.

any

4. In case that a condition of the connection
means sending out a fire unit according to
para. 9. point al ). which is not established by
the HZS. part of this contract shall be the
affirmative opinion of the establisher of the
given fire unit.

5. The Customer shall fully compensate the
damage caused by unprofessional
intervention in the RTD.

for other damage shall be
evant legislation.

6. Liability
regulated by the re
7. The
responsible

communication:

the
for

following
mutual

parties stipulate

persons

JER

1
=1

ch

8. The Customer undertakes to:

a) duly pay the invoices justifiably
issued by PATROL or the HZS for services
provided in accordance with this contract or
contractual penalty defined herein,

b) in case of changes, update the list and
manner of informing persons appointed by
the Customer to (i) ensure the Building's fire
safety and (ii) hand over the Building afier
the entry of a fire unit (FU) (see Annex |
hereof),

c) In case the fire unit is called out,
ensure that at least one of the Customer's
employees stipulated in Annex 1 hereof
arrives within 30 minutes into the Building
so that the fire unit chief can hand over the
Building to him. If at least one of the
Customer's employees stipulated in Annex 1
hereof does not arrive to take over the
Building within 30 minutes, the HZS shall
impose a contractual  penalty on  the
Customer of CZK 1,000 for the first included




5000,- K& za kazdou dalsi  zapocatou
ctvrthodinu zpoZdéni Cas, od kterého je
pociidano zpozdeént, Je definovan
prokazatelnym odeslanim informacni SMS
z KOPIS na mobilni telefony  kontakinich
osob ze seznamu (viz priloha ¢ 1 1éto
smlouvy), nebo telefonickym voldanim =
KOPIS a to i vpripadé prokazatelné
nevyzvednutého hovoru jako pokusu o
telefonické vyrozuméni kontakimi osoby ze
seznamu (viz priloha ¢. 1 této smlouvy),

d) zavést  HZS  odsouhlaseny  zpusob
odemykdani — vstupnich — dveri,  pristupi
k uzaverum médii, dveri na zdsahovyvch
cestach a ddale do prostor vvbavenych hidsici
EPS,

e) oznamit HZS a PATROLu zahdjeni
praci nebo zasahi do systému, kieré by mohly
zpiisobit signdl ,,VSEOBECNY POPLACH“
nebo ,, PORUCHA", a po ukonceni praci a
pripojent objekiu ke stieZeni provést funkcni
zkousku ZDP a PCO,

N vvmezit prostor objektu stiezeného
pripojenou EPS, do kterého neni technicky
nebo organizacné mozny vstup predurcenych
Jednotek PO,

2) provozoval — systém  EPS  vceiné
radiového  vysilace v souladu s touto
smlouvou, platnymi pravaimi a technickymi
predpisy, — pisemnymi — pokyny  HZS a
neprodlené  hldsit — smluvnim  partnerium
veskeré  zmény udaju souvisejicich  se
strezenym systémem a objektem,

h) umoznit PATROLU provést 2 x rocné
kontrolu provozuschopnosti ZDP,

i) v prripadé wkonceni platnosti tohoto
smluvniho vztahu dale neprovozovat radiovy
visilac,

J) poskyinout

informace  souvisejici

s provedenim hasebniho zasahu
schématické — planky  streZenych — prostor
s vyznacenim  cidel — véetné  pirehledu

adresného zobrazeni hidaseni na PCO (objekt,
patro, mistnost, umisténi), uzdavéri plynu,
vody a elektrické energie, rozsah bézné
pracovni doby. Tyto informace jsou uvedeny
vpriloze ¢ 4k této smlouvé (Prvotni
informace k zdasahu), kterd je jeji soucdsti.
Jakékoli zmény v téchio dajich je zdkaznik

quarter hour of delays and CZK 5,000 for
each further included quarter hour of delay
The time from when the delay is calculated is
defined by a provable SMS text message sent
by ROPIC to the mobile phones of the
contact persons from the list (see Annex 1
hereof), or a phone call from ROPIC even if
it is proved that the call was not taken as an
attempt to inform the contact persons from

the list by phone (see Annex 1 hereof),

d) introduce the method approved by the
HZS for unlocking the entrance door, access
to utility seals, doors on the fire intervention
routes and to areas equipped with FAS
detectors,

e) inform the HZS and PATROL of the
start of the work or intervention in the
system, which could trigger a “GENERAL
ALARM?” or "FAULT" and, once the work
is completed and the Building is connected to
the protection system, perform the RTD and
CSP functionality test,

f allocate a space in the Building
protected by the connected FAS to which
technical or organisational access of the
predetermined fire units is not possible,

g) operate the FAS including the radio
transmitter in accordance with this contract,
the valid legal and technical regulations.
written instructions of the HZS and
immediately report all changes of data
connected fo the protection system and
Building to other parties of this contract,

It) allow the PATROL to perform the
RTD operability inspection twice a year,

i) in the event of the termination of the
validity of this contract not continue
operating the radio transmitter,

J) provide information concerning fire
intervention — schematic plans of protected
areas with marked sensors including an

overview of the address and illustration of

reporting to the CSP (Building. floor, room,
location), gas, water and electricity seals,
normal working hours. This information is
specified in Annex 4 to the contract (Primary
information about the intervention), which
constitutes a part thereof. The Customer
shall inform the HZS and PATROL

ey
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povinen  neprodlené  nahlasit  HZS a
PATROLu.

9. HZS se zavazuje:

Po¢inaje dnem G¢innosti  této  smlouvy

nepietrzité po dobu 24 hodin denné. ve dnech
pracovnich i dnech pracovniho volna a klidu,
jakoz i1 ve svatcich, obstardvat pro zakaznika
hladeni EPS z objektu zikaznika.

a) pri prijeti  signdlu ,VSEOBECNY a)

POPLACH":

ay) vyslat jednotky pozZdarni ochrany (PO)
z PoZarniho  poplachového  planu  Kraje
J'vsocina,

immediately of any changes of this
information.

9. The HZS undertakes to:

Commencing the effective date hereof.

provide the Customer with the FAS reports
from the Customer’s Building continuously
24 hours a day on working days and days of
rest as well as public holidays.
Upon receipt  of the
ALARM " signal:

ay) send out fire units (FU) from the Fire
Alarm Plan of the Vysocina Region,

“GENERAL

Pofadi Jednotka PO Kategorie jednotky PO
Stanice Trebic JPO 1
2. Pribyslavice JPO 111
3. Okiisky JPO 111
4. Nova Ves JPO V
Sequence Fire unit (FU) Fire unit (FU) category
1 Trebic Station FU-1
2. Pribyslavice FU I
3. Okiisky FU 111
4. Nova Ves FUV
az) v pripadé potvezeni  vzniku poZaru az) if a fire in the Building is confirmed,
v objektu, informovat o vzniklé udalosti inform the operation centre of the Police of

operacni stiedisko Policie CR, zdkaznika a
PATROL,

b) v§echny prichozi signdly
. VSEOBECNY POPLACH* signalizované
zarizenim PCO zapisovat do provozni knihy

zarizeni, kterd je vedena v elektronické
podobe,
c) vest  protokol o poctu  planych

poplachu, ktery obsahuje datum, cas, misto a
skutecny popis uddlosti,

d) nedojde-li k otevieni KTPO, kde je
uloZen generdlni klic, je HZS oprdavnén pouZit
nahradni prostiedky k prekonani
uzamdcenych vstupnich dveri, uzamdcenych
pristupu  k uzdaverum médii, uzamcenych
dveri  na  zasahovych  cestach — nebo
uzamcenych dveri do prostoru vybavenych
hlasici  EPS.  V uvedeném pripadé HZS

the Czech Republic, Customer and PATROL
of the incident,

b) enter all incoming signals of the
“GENERAL ALARM" signalled by the
device of the CSP in the device operation
loghook kept in electronic form,

¢) keep a protocol of the number of false
alarms containing the date, time, place and
actual description of the incident,

d) if the fire resistant key safe (FRKS)
where the master key is kept is not opened the
HZS shall be authorised to use substitute
means (o overcome the locked entrance door,
locked access points to the utility seals,
locked doors for the intervention routes or
locked doors to areas equipped with the FAS
detectors. In this case, the FAS shall not be




nenese odpoveédnost za vzniklé Skody na
majetku zakaznika.

10. PATROL se zavazuje:

a) pouzZivat pouze homologovana ZDP a
PCO s adresnym prenosem dat, odpovidajici
platnym pravnim a technickym predpisum,

b) akwalizovat podklady o objektu ulozené v
databazi zarizeni PCO,

¢) udrzovat cely systém v provozuschopném
stavu,

d) pri prijeti  signdlu
neprodlené o tomto informovat
zdakaznika,

e) pri poruse ZDP nebo PCO zahdjit na své
casti (1. od technologického rozhrani)
opravu téchio zarizeni do 6 hodin a odstranit
zavadu do 24 hodin od prichodu signdlu
W PORUCHA*" nebo od  nahlaseni
zakaznikem,

f) pri poruse ZDP nebo PCO, kterd nebyla
odstranéna do 24 hodin, dohodnout se
zakaznikem reSeni a neprodlené o tomto
informovat KOPIS,

g) v pripadé, Ze na své casti neodstrani
poruchu ZDP do 24 hodin a ZDP je mimo
provoz, nefakturovat pausalni poplatek za
tuto sluzbu v daném mésici,

wPORUCHA“
HZS a

h) provadet  dvakrat  rocéné  kontroly
provozuschopnosti ZDP a PCO, a periodické
revize elektrického zarizeni ZDP

i) aktualizovat seznam opravnenych
servisnich pracovniku, véetné operativaiho
spojeni, a to pri jakékoli zmene (viz piriloha ¢.
3. této smlouvy).

IV.
Cenové podminky a thrada sluzby

1. Zakaznik zaplati PATROLu za sluzby dle
té¢to smlouvy smluvni cenu 7.049,- K¢
bez DPH (slovné:
sedmtisicctyficetdevétkorun) mésiéné (dale
jen ,cena sluzby™). Vcené sluzby je
zahrnuto:

liable for any damage to the Customer’s
properiy.

10. PATROL undertakes to:

a) use only a homologated RTD and CSP
with addressed data fransmission
corresponding to valid legal and technical
regulations,

b) update documents regarding the Building
stored in the CSP device database,

¢) keep the entire system in working order,

d) immediately — upon  receiving  the
“FAULT” signal, inform the HZS and
Customer of this,

e) if there is a fault on the RTD or CSP,
begin with the repair of devices in its own
part (i.e. from the technological interface)
within 6 hours and remove the defect within
24 howrs from the arrival of the “"FAULT”
signal or from the report to the Customer,

D In case of malfunction of RTD or CSP
which was not removed within 24 hours,
agree on a solution with the Customer and
immediately inform ROPIC of this,

g) in case that it does not remove the
malfunction of RTD on its part within 24
hours and the RTD is out of operation, not
invoice the Service Price (as defined in
Section IV (1) hereof) for this service in the
given month,

h) perform an operability inspection of the
RTD and CSP and periodical review of the
RTD electrical device twice a year,

i) update the list of authorised service
workers  including  the  operational
connection in case of any change (see Annex
3. hereof).

1v
Price terms and payment of the service

1. The Customer shall pay PATROL for
the services under this contract a contractual
price of CZK 7,049 excluding VAT (in
words: seven thousand and forty-nine
crowns) a month (hereinafter referred to as
the “Service Price™). The Service Price
includes:




a) Platba za sluzby HZS — 3.135,-
K¢ bez DPH mésiéné za:

a) Payment of the HZS service —
CZK 3,135 excluding VAT a
month for:

trvalé stiezeni systému EPS
napojen¢ho objektu. strezeni
je  provadeéno v rezimu
24/7/365 operacnim
duistojnikem KOPIS.
Jednotné platba pro HZS CR
vychdzi ze sbirky interniho
aktu ifizeni GR HZS CR
castka 40/2018 - za dcelem
sjednoceni vyse thrad za
poskytovéani sluzeb HZS CR.
souvisejicich s pripojenim
elektrické pozarni signalizace

constantly watching over FAS
of the connected Building in
24/7/365 mode provided by a
ROPIC  operations officer.
The single payment for the
HZS CR is based on the
collection of the Internal
Management Act of the DG of
the HZS CR Part 40/2018 - a
price list of these services is
issued for the purpose of
unifying the level of payments
for the provision of the HZS

na pult centralizované CR services concerning the
ochrany umistény na connection of the fire alarm
krajském opera¢nim a system to the central security
informacnim stiedisku panel located at the regional
hasi¢ského zachranného operation and information

sboru kraje, se vydava cenik
techto  sluzeb.  Jednotna
thrada se zavadi z davodu
unifikace a vychazi ze zjisténi

centre of the region’s fire
rescue brigade. The single
payment is introduced due to
the unification and is based on

kontroly Nejvys§siho the findings of the inspection
kontrolniho  aradu,  ktera of the Supreme Audit Office
shledala nesystémovou which found an unsystematic
disproporcionalitu v disproportionality in  the

dosavadni  praxi  uhrady
nakladt. Cenik byl stanoven
na zaklade odborného
znaleckého posudku ¢. 25-01-
2018/010.

b) Platba za sluzby PATROLu -
3.914,- K¢ bez DPH mési¢né za:

existing practice of cost
payments. The price list was
fixed on the basis of an expert
opinion no. 25-01-2018/010.

b) Payment of the PATROL
services —CZK 3,914 excluding
VAT a month for:

(rvalé stiezeni systému EPS e constantly watching over FAS
napojen¢ho objektu, stieZeni of the connected Building in
je  provadéno Vv rezimu 24/7/365 mode provided by a
24/7/365 dispecerem PATROL dispatcher on the
PATROL na PCO dohledu PATROL CSP surveillance,
PATROL.

poplatek za provoz e Fee for the operation of the
objektového vysilace Building’s transmitter in a
v privatni tifoperatorové siti private three-operator GPRS
GPRS, vcetné poplatku za network, including a fee for a
specialni SIM této sluzby, special SIM of this service,
poplatek za provoz e fee for the operation of the
objektového vysilace Building’s transmitter in the




v privatni radiové siti
PATROL, wvc¢etné poplatku
Ceskému telekomunikacnimu
Oiradu.

e napojeni stfezeného systému
EPS  objektu do PCO
provozovanych  spole¢nosti
PATROL na KOPIS HZS a
pracovisti dohledu PATROL.,

e pololetni a ro¢ni kontrola
provozuschopnosti ZDP dle
vyhlasky ¢. 246/2001 Sb.. o
stanoveni podminek pozarni
bezpecnosti a vykonu stéatniho
pozarniho dozoru (vyhlaska o
pozirni prevenci).

e periodické revize elektrického
zatizeni ZDP dle CSN
342710,

e zajisténi nepietrzité servisni
pohotovosti k zajisteni trvalé
provozuschopnosti
propojeného systému,

Nejsou zde zahrnuty naklady na opravy.
materidl a nahradni dily.
2 Zakaznik zaplati HZS,
prostrednictvim  PATROLu. jednorazovou
platbu 21.591,- K¢ za zménu technickych
podminek pro provedeni EPS. jenz vyzaduje
vykon statniho pozarniho dozoru ve smyslu §
31 odst. 1 pism. b) a c¢) zdkona ¢. 133/1985
Sb.. 0 pozarni ochrang, ve znéni pozdéjsich
predpisu. Jedna se napf. o rozsifeni EPS
zdkaznika, které si vyzada cCinnosti HZS

spojené s Kkonfiguraci EPS. zku3ebnim
provozem  EPS.  prohlidkou  objektu,

posouzeni projektové dokumentace EPS a
oveéfeni stanovenych pozadavku, piicemz
vysledkem je zdavazné stanovisko podle
stavebniho zikona. Vyse uvedend zména
technickych podminek pro provedeni EPS je
predmétem dodatku trojstranné smlouvy
mezi HZS. PATROL a zikaznikem. Platba
bude soucasti faktury vystavené PATROLem
po uzavieni dodatku trojstranné smlouvy.

PATROL  private  radio
network. including a fee for
the Czech

Telecommunication Office.

e connection of the Building’s
protected FAS to the CSP
operated by PATROL to
ROPIC of the HZS and the
PATROL surveillance office,

¢ half year and annual RTD

operability inspection
according to Decree No.
246/2001 Coll.. on
determining the terms and
conditions of fire safety and
performance of state fire

surveillance (Fire Prevention
Decree).

e periodic reviews of the RTD
electrical device according o
CSN 342710,

e providing constant service
standby to ensure the constant
operability of the connected
system.

The costs of repairs, material and spare
parts are not included here.

2. The Customer shall pay the HZS via
PATROL a single payment of CZK 21,591
for the change of the technical conditions to
perform the FAS which is required by the
state fire supervision in accordance with
Section 31 (1) b) and ¢) of Act No. 133/1985
Coll., on Fire Protection, as amended. This
involves, for example. the extension of the
Customer’s FAS which shall require the HZS

activity  connected with  the FAS
configuration, FAS ftrial run, Building

inspection, assessment of the FAS project
documentation and verification of the
stipulated requirements while the result is a
binding opinion according to the Act No.
182/2006 Coll., Building Act., as amended.
The above-mentioned change to the
technical conditions for performing the FAS
is the subject-matter of the amendment to the
tripartite  contract between the HZS,
PATROL and the Customer. The payment
shall form part of the invoice issued by




3. Jednotna platba pro HZS CR dle
¢l. IV. bod 2. vychazi ze sbirky interniho aktu
fizeni GR HZS CR &istka 40/2018 - za
Gcelem sjednoceni vySe tihrad za poskytovani
sluzeb HZS CR. souvisejicich s piipojenim
clektrické pozarni signalizace na pult
centralizované  ochrany  umistény na
krajském operacnim a informacnim stiedisku
hasi¢ského zdachranného sboru kraje, se
vydava cenik téchto sluzeb. Jednotna tihrada
se zavadi z divodu unifikace a vychazi ze
zjiSténi  kontroly Nejvyssiho kontrolniho
uradu.  kterd  shledala  nesystémovou
disproporcionalitu v dosavadni praxi thrady
ndkladi. Cenik byl stanoven na zdkladé
odborného znaleckého posudku ¢. 25-01-
2018/010.

4. Cena sluzby bude placena
meésicné zpétné na zaklade vystavené faktury
— danového dokladu. Variabilnim symbolem
je cislo faktury. Fakturu — danovy doklad
vystavi PATROL vzdy k poslednimu dni
v mésici. Doba splatnosti faktury ¢ini 30 dnu
od data jejiho vystaveni. PATROL je povinen
zaslat  danovy doklad nejdéle do 3
kalendarnich dnti od data jeho vystaveni na
fakturacni adresu zédkaznika.

5. Cena sluzby definovana v ¢l. 1V,
vbodé 1. a) a vbodé 2. je platna do 1. 9.
2023, Zmeéna ceny je vazana na vydani
Oznameni generdlniho feditele HZS CR.
kterym je aktualizovan cenik  sluzeb
souvisejicich s pfipojenim  EPS na pult
centralizované ochrany. Nejméné jeden
mésic pred skoncenim platnosti sjednané
ceny sluzby oznami HZS smluvnim stranam
novou cenu sluzby vyplyvajici z aktualniho
Oznameni generdlniho feditele HZS CR.
Smluvni strany mohou v pripadé svého
nesouhlasu s novou cenou ve lhiité 1 mésice
od Oznameni nové ceny od smlouvy
odstoupit. V piipadé marného uplynuti této
Ihiity pocind prvnim dnem nasledujicim po
uplynuti této Ihity platit nova cena sluzby.

PATROL after conclusion of the

tripartite contract.

the

3. The single payment for the HZS CR
according to Article IV (2) is based on the
collection of the Internal Management Act of
the DG of the HZS CR Part 40/2018 - a price
list of these services is issued for the purpose
of unifying the level of payments for the
provision of the HZS CR services concerning
the connection of the fire alarm system to the
central security panel located at the regional
operation and information centre of the
region’s fire rescue brigade. The single
payment is introduced due to the unification
and is based on the findings of the inspection
of the Supreme Audit Office which found an
unsystematic  disproportionality in  the
existing practice of cost payments. The price
list was fixed on the basis of an expert
opinion no. 25-01-2018/010.

4. The Service Price shall be paid
monthly retroactively based on the issued
invoice — tax document. The variable symbol
is the number of the invoice. Invoice — the tax
document shall be issued by PATROL
always on the last day of the month. The
maturity of the invoice shall be 30 days from
its issuance date. PATROL shall send the tax
document within 3 calendar days at the latest

after the date of its issuance to the
Customer’s invoicing address.
5. The Service Price defined in Article

IV (1) a) and (2) shall be valid until 1
September 2023. The price change shall be
subject to the issuance of the Notice of the
Director General of the HZS CR which is the
updated service price list concerning the
connection of the FAS to the central security
panel. At least one month before the
termination of the validity of the agreed
Service Price, the HZS shall inform the
parties of the new Service Price based on the
current Notice of the Director General of the
HZS CR. If the parties disagree with the new
Service Price, they may terminate the
contract within the period of 1 month after
delivery of the Notice. In this case of the
fruitless expiry of this period, the new




6. Smluvni  strany se vyslovné
dohodly. ze PATROL je opravnén od 1. ledna
kalendainiho roku nasledujictho po datu
podpisu  této  smlouvy cenu  sluzeb
kazdoro¢né valorizovat o tzv. primérnou
roéni miru inflace, kterd je kazdoro¢né
zverejiovana ve 12, ¢&isle  piehledi
vydévanych Ceskym statistickym wfadem
pod nazvem .Indexy spotiebitelskych cen®.
S mluvni strany se dohodly. Ze takto vznikly
doplatek ceny sluzeb je opravnén PATROL
vyluctovat kazdoro¢neé zpémné od 1. ledna
piislusného  kalendarniho roku. a to
v kalendainim mésici nasledujicim po mésici
zvetejneéni miry inflace. Smluvni strany se
dale dohodly. ze bude-li obdobnym
zptsobem zvefejnéna mira deflace. bude
adekvitné shora popsanému postupu snizena
cena sluzeb ve prospéch zakaznika, pripadny
preplatek na cené sluzeb bude fesen formou
dobropisu.

7 Smluvni strany se zavazuji, Ze
v piipadé, Ze by ro¢ni inflace (deflace)
nebyla zverejnovéana formou, jak je uvedeno
vodst. 7 tohoto ¢lanku. uzaviou dodatek
ktéto smlouvé obsahove odpovidajici
zpusobu  aktudlniho  zvefejfiovani, jimz
nahradi tuto valorizaéni doloZku.

8. Smluvni pokuta za nedodrzeni
terminu splatnosti faktury (¢lanek I'V. bod 4.
této smlouvy) ¢ini 0.02 % z hrazené ¢astky za

kazdy den prodleni od ukonéeni data
splatnosti faktury.

9. V piipadé  planého  poplachu
majictho pficinu na strané zakaznika,
zavazuje se zakaznik  zaplatit HZS,
prostiednictvim PATROLu, za kazdy
uskutecneény  vyjezd pozarni  jednotky

k hasebnimu zisahu &astku ve vysi 2.955,-
K¢ (dale jen ..poplatek™). Jednotna platba za
plany poplach majictho vliv na strané
zakaznika vychézi ze sbirky interniho aktu
fizeni GR HZS CR c¢astka 40/2018 - za
icelem sjednoceni vyse tihrad za poskytovani
sluzeb HZS CR. souvisejicich s pFipojenim
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Service Price shall apply commencing the
first day following the expiry of this period.

6. The parties have expressly agreed as
of 1 January of the calendar year following
the date of the signature hereof that
PATROL shall be authorised to annually
adjust the Service Price by the so-called
average annual inflation rate which shall be
published annually in issue 12 of the
overviews issued by the Czech Statistical
Office under the title “Consumer Price
Indexes™. The parties have agreed that
PATROL shall be authorised to charge such
additional Service Price  annually
retroactively from 1 January of the relevant
calendar year. in the calendar month
following the month of the publication of the
inflation rate. The parties have also agreed
that if the deflation rate is published the same
way, the Service Price shall be reduced in the
adequately above described procedure in
favour of the Customer or the overpayment
of the Service Price shall be settled by a
credit note.

7. The parties undertake that if the
annual inflation (deflation) is not published
in the form described in para. 7 of this article.
they shall conclude an amendment to this
contract whose content shall correspond to
the manner of current publication. which
shall replace this adjustment clause.

8. The contractual penalty for not
observing the maturity date of the invoice
(Article IV (4) hereof) shall be 0,02% of the
paid amount for each day of delay after the
expiry of the invoice maturity date.

9. If there is a false alarm call-out caused
by the Customer, the Customer undertakes to
pay the HZS via PATROL, for each call-out
made by the fire unit to a fire intervention the
amount of CZK 2,955 (hereinafter referred
to as the “Fee™). The single payment for a
false call-out caused by the Customer is
based on the collection of the Internal
Management Act of the DG of the HZS CR

Part 40/2018 - a price list of these services is yges

issued for the purpose of unifying the level

of payments for the provision of the HZS CR 3 bR




elektrické pozarni signalizace na pult
centralizované  ochrany  umistény na
krajském opera¢nim a informacnim stiedisku
hasicského zachranného sboru kraje.
vydava cenik téchto sluzeb. Jednotna thrada
se zavadi z duvodu unifikace a vychazi ze
zjisteni  kontroly Nejvyssiho kontrolniho
aradu.  ktera  shledala  nesystémovou
disproporcionalitu v dosavadni praxi thrady
nakladt., Cenik byl stanoven na zakladé
odborného znaleckého posudku ¢. 25-01-
2018/010.  Tento poplatek muize byt
valorizovan podle zasad uvedenych v ¢lanku
[V. odst. 6. a 7. Poplatky budou hrazeny HZS
podle poctu poplachti v piislusném obdobi na
zdklade danového dokladu vystaveného
PATROLem vzdy Kk poslednimu dni
mésici. Castka za uskute¢néné vyjezdy bude
pictena k ¢astce za poskytované sluzby

sSe

v mesici.,

10. Fakturaéni adresa zakaznika:
MANN + HUMMEL (CZ) v.o.s.

E.y. 66,675 21 Nova Ves

ICO: 47901977

V3echny faktury budou zédkaznikovi zasilany
ve formatu PDF na nasledujici emailovou
adresu:

v

services concerning the connection of the fire
alarm system to the central security panel
located at the regional and
information centre of the region’s fire rescue
brigade. The single payment is introduced
due to the unification and is based on the
findings of the inspection of the Supreme
Audit Office which found an unsystematic
disproportionality in the existing practice of
cost payments. The price list was fixed on the
basis of an expert opinion no. 25-01-
2018/010. This be adjusted
according to the principles stipulated in
Article TV (6) and (7). The fees shall be
settled by the HZS according to the number
of alarms in the relevant period based on a
tax document issued by PATROL always on
the last day of the month. The amount for the
call-outs shall be in the
amount for the services provided in the
month.

operation

fee may

made included

10.  Customer invoicing address:
MANN + HUMMEL (CZ) v.o.s.
house no. 66, 675 21 Nova Ves

Company ID: 47901977

All invoices shall be sent to the Customer in
PDF format to the following e-mail address:

Pro spravné zpracovani faktury dodrzi

PATROL nasledujici postup:

) V jednom e-mailu bude
odeslana vzdy pouze jedna
faktura ve formatu PDF,
Prilohy k fakturam budou
vkladany do tohoto e-mailu
jako samostatné prilohy opét
ve formatu PDF,

2
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To ensure the correct processing of any
invoice, PATROL shall observe the
following procedure:

1) Only one invoice in PDF
format shall be sent in one e-
mail.
Appendixes to the invoices
shall be attached to the e-
mail as separate attachments
again in PDF format.

2




3) Soubor s fakturou bude
ptilozen do mailu vzdy jako
prvai v poradi.

V jednom e-mailu nebude zasilano vice
faktur. PATROL bere na védomi. ze pii
nedodrzeni tohoto postupu nebude mozno
fakturu fadné zpracovat a muze dojit ke
zpozdéni ve schvalovacim procesu a platbé.

Jako kontakt pro feseni komplikaci
s elektronickym odesilanim faktur
objednatel ustanovuje:

milada.haklova@mann-hummel.com

tel. 568 898 520

Strany jsou opravnény zmeénit odpovédné
osoby €1 jejich kontakty prostiednictvim
pisemného oznameni ostatnim smluvnim
strandm a to bez nutnosti piimo doplhovat
tuto smlouvu.

11. Faktury musi obsahovat viechny
nalezitosti daniového dokladu dle platnych
zakonu.

V.
Odstoupeni od smlouvy

1. Kazda ze stran je opravnéna odstoupit od
této smlouvy v piipadé, ze néktera ze
stran porusi své povinnosti vyplyvajici z
této smlouvy a toto poruseni neodstrani

ani do ¢trndeti  dni po  obdrzeni
pisemného UpPOZOTrneéni. Uginky
odstoupenti nastavaji okamzikem
doruéeni  pisemného  oznameni o

odstoupeni posledni ze smluvnich stran.

Smluvni strany jsou opravnény odstoupit
od smlouvy také v pfipadé nesouhlasu s
nové stanovenou cenou sluzeb ve smyslu
¢l. IV. odst. 5. této smlouvy.

L

Po nabyti d¢innosti  odstoupeni od
smlouvy PATROL neprodlené zajisti
odpojeni zakaznika od ZDP a PCO.

3) The file with the invoice
shall always be attached to
the email as the first in

sequence.

)

Only one invoice shall be enclosed in one
email. PATROL acknowledges that upon
failure to adhere to this procedure. the
invoice shall not be properly processed and
the approval procedure and payment may be
delayed.

The Customer appoints the following
contact person to address issues related to
the sending of electronic invoices:

milada.haklova@mann-hummel.com

Tel.: 568 898 520

The parties are entitled to change the
responsible  persons or their contract
information upon a written notice to the other
parties without having to directly amend this
contract.

11. The invoices must contain all the
particulars of a tax document according to
valid laws.

\%
Withdrawal from the contract

1. Each of the parties shall be authorised to
withdraw from this contract if any party
breaches its obligations arising from this
contract and does not remove this breach
even within fourteen days after the receipt
of a written warning. The withdrawal
shall come into effect once the written
notice of withdrawal is delivered to the
last of the parties.

2. The parties shall be authorised to
withdraw from the contract also if there is
disagreement over the newly fixed

Service Price in accordance with Article
IV (5) hereof.

Once the withdrawal from the contract
comes into effect PATROL shall

12




VI
Vvpovédni lhata

1. Smlouva se uzavira na dobu neurcitou
s vypovédni lhatou 3 (tfi) meésice, pokud se

smluvni  strany  nedohodnou  jinak.
Vypoveédni Thita pocind bézet 1. dnem

mésice. ktery nasleduje po dni doruceni
vypoveédi posledni ze smluvnich stran.
Vypoveéd se podévd v pisemné podobé
ostatnim smluvnim stranam.

2. Smlouvu lze kdykoliv ukoné¢it pisemnou
dohodou v8ech smluvnich stran.

3. K poslednimu dni vypovédni Ihuty zajisti
PATROL odpojeni zikaznika od ZDP a
PCO.

VIL.
Zavéretna ustanoveni

1. Tato smlouva je vyhotovena ve ¢tyfech
stejnopisech, znichz HZS obdrzi dva
stejnopisy a kazda dalsi smluvni strana
obdrzi jedno vyhotoveni podepsané vsemi
stranami. Zmény a dodatky k této smlouve
jsou platné, pokud budou uzavieny
v pisemné podobé a podepsiny vSemi
smluvnimi stranami. Kazdd smluvni strana
obdrzi jedno vyhotoveni dodatku.

2. Smluvni strany se zavazuji vytvorit
podminky k zamezeni tniku informaci o
ostatnich (zbyvajicich) dotéenych
zucastnénych stranach a o skutec¢nostech. se
kterymi se seznamily pii  naplnovani
predmétu ¢innosti této smlouvy.

3. Ucastnici této smlouvy svym podpisem
stvrzuji, ze ji pred podpisem precetli. ze byla
uzaviena po vzdajemné dohodé¢, podle jejich
svobodné a pravé vule. urcité, vazné a
srozumitelng, nikoliv v tisni za jednostranné
nevvhodnych podminek.
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immediately disconnect the Customer
from the RTD and CSP.

VI
Notice period

1. The contract is concluded for an
indefinite period with a notice period of 3
(three) months. unless the parties agree
otherwise. The notice period commences on
the first day of the month which follows the
day of delivery to the last of the parties. The
notice shall be made in writing to the other
parties.

2. The Contract may be terminated by

written agreement of all the Parties.

3. PATROL shall disconnect the
Customer from the RTD and CSP as of the
last day of the notice period.

VIl
Final Provisions

. This contract is executed in four
counterparts of which the HZS shall receive
two copies and each further party shall
receive one copy signed by all the parties.
Changes and amendments to this contract shall
be valid if concluded in writing and signed by all
the parties. Each Party shall receive one
counterpart.

2. The parties undertake to create conditions
to prevent the leak of information about the
other (remaining) parties involved and about
the facts which they learned of when
fulfilling the subject-matter of the activity
hereof.

3. The parties of this contract affirm by their
signatures that before signing they read the
contract, concluded it upon mutual
agreement according to their free and true
will, solemnly and comprehensibly, not
under duress based on unilaterally
detrimental conditions. '




4. Smluvni strany uzaviraji tuto smlouvu v
souladu se zakonem ¢. 110/2019 Sb..
0 zpracovani osobnich tdaju a podle Narizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané
fyzickych osob v souvislosti se zpracovanim
osobnich udajii a o volném pohybu téchto
udajt a o zruseni smérnice 95/46/ES (obecné
natizeni o ochrané osobnich tdajt).

5. Tato smlouva je platnd dnem podpisu
viech smluvnich stran a u¢innd od prvniho
dne mésice nasledujiciho po mésici. ve
kterém byla uvetrejnéna v registru smluy ve
smyslu zakona ¢. 340/2015 Sb.. o zvlastnich
podminkach WG¢innosti  nékterych smluv.
uvetejnovani téchto smluv a o registru smluv
(zakon o registru smluv). ve znéni pozdéjsich

predpist. Uveiejnéni smlouvy v registru

smluv zajisti HZS.

6. Smluvni strany souhlasi stim, aby
Y )

smlouva byla uvedena v evidenci smluv,
HZS. Smluvni strany vyslovné
souhlasi, Ze jejich osobni udaje uvedené
v této smlouvé budou HZS a PATROLem
zpracovany pro ucely vedeni evidence smluv.
Dale prohlasuji, ze skutec¢nosti, uvedené ve
smlouvé, nepovazuji za obchodni tajemstvi
ve smyslu § 504 zakona ¢. 89/2012 Sb.,
obcanského zdkoniku. ve znéni pozdéjsich
predpisti, a udéluji svoleni k jejich uziti a
zverejnéni bez stanoveni jakychkoli dalsich
podminek.

vedené

7. Zakaznik bez jakychkoli vyhrad souhlasi
se zvefejnénim své identifikace a dalSich
adajii uvedenych ve smlouvé vcetné ceny
sluzeb.

8. Nedilnou soucasti  smlouvy  jsou
nasledujici prilohy:

- piiloha ¢. 1.; Seznam a zpusob

vyrozumeni osob ur¢enych

zdakaznikem k zajisténi
pozarni bezpecnosti objektu a pro
predani objektu po vstupu JPO,
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4. The parties conclude this contract in
accordance with Act No. 110/2019 Coll.,
on Personal Data Processing and according
to Regulation (EU) 2016/679 of the
European Parliament and of the Council of
27 April 2016 on the protection of natural
persons with regard to the processing of
personal data and on the free movement of
such data and repealing Directive 95/46/EC
(General Data Protection Regulation).

5. This contract comes into force on the day
it is signed by all the parties and effect from
the first day of the month following the
month in which it was published in the
Register of Contracts in accordance with Act
No. 340/2015 Coll.. on special conditions for
the efficacy of some contracts. the
publication of these contracts and the
Register of Contracts (Contract Register
Act)., as amended. The HZS shall publish the
Contract Register Act.

6. The parties agree for the contract to be
kept in the records of contracts kept by the
HZS. The parties expressly agree that their
personal data stipulated in this contract shall
be processed by the HZS and PATROL for
the purposes of keeping a record of the
contracts, They also declare that the facts
stipulated herein shall not be considered a
business secret in accordance with Section
504 of Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code,
as amended and give consent to their use and
disclosure without stipulating any further
conditions.

7. Without any reservations the Customer
agrees with the identification and other data
stipulated herein including the Service Price.

8. An integral part of this Contract are the
following annexes:

Annex 1: The list and manner of
informing persons appointed by the
Customer to ensure the
Building's fire safety and for the
handover of the Building after the
entry of the fire unit (FU) (see Annex
1 hereof),




- priloha ¢. 2.: Seznam opravnénych - Annex 2: List of authorised service

servisnich pracovniki véetné workers including operational
operativniho spojent, connection,
- pifloha ¢ 3.: Vymezeni pojmu - Annex 3: Definition of the
systéemu EPS, terminology of the FAS,
- priloha ¢. 4.: Prvotni informace - Annex 4: Primary information about
k zasahu, the intervention,
- priloha €. 5.: Souhlasné stanovisko - Annex 5: Favourable opinion of the
ziizovatele jednotky pozarni ochrany. founder of the fire unit.
Tato smlouva rusi smlouvu uzavienou mezi This contract repeals the contract concluded
smluvnimi stranami dne 13.4.20009. between the parties on 13 April 2009.
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Priloha ¢. 1 Annex |

Seznam a zptisob vyrozuméni osob  The list and manner of informing

uréenych zakaznikem k zajiSténi persons appointed by the Customer
pozarni bezpe¢nosti objektu a pro to ensure the Building’s
predani objektu po vstupu JPO fire safety and for the handover of

the Building after the entry of the
fire unit (FU)
aktualizace k: 01.08.2019 updated on: 01.08.2019

Nazev / Name: MANN+HUMMEL (CZ) v. o .s.
adresa stiezeného objektu / address of the protected Building: Nova Ves 66. 675 21 Okiisky

Provozni doba (pritomnost osob v objektu) ; Opening hours (presence of persons in the
Nepretrzita Building): continuous

Seznam osob pro prevzeti objektu po zdsalin List of persons for the takeover of the Building
jednotky HZS — podle poradi vyrozuméni after an intervention by the HZS unii —

according to the sequence of notification

funkce
Vedouci oddéleni HSE
Bezpecnostni technik

Ekolog

Position:
Safety Manager
Safety Technican

Ecologist

Telephone 2

|
|
|

Pozn.: osoba prevezme objekt od velitele jednotky HZS Kraje  Note: the person shall take over the Building from the chief of the
Vysotina po uskutenéném zasahu jednotky po pozamim poplachu  Vysocina Region HZS unit after the intervention of the unit after the
EPS. Osoba je povinna dostavit se na objekt ve smluvné stanoveném  alarm is set off by the FAS. The person shall arrive at the Building

tase at the time stipulated in the contract
Seznam osob pro prevzetl informace o poruse List of persons for the takeover of informuation
EPS, resp. ZDP — podle poradi vyrozuméni about a fault on the FAS, resp. RTD —

according fo the sequence of notification

Funkee |
Vedouci oddéleni ’r
HSE
Bezpetfnostni
technik
Ekolog

telefon 2 | SMS (anofne)
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SMS text
message

(yes/no)

Name Position | Telephone 1 | Telephone 2

Safety Manager
Safety Technican | g

Ecologist

evezme od dispedera PATROL informaci o porude  Note: the person shall take over from the PATROL dispatcher

idavka khienta SMS-ano information about the fault on the FAS resp. RTD. T the SMS text

EPS v objektu, resp. ZDP. V piipadé po

bude message - ves was requested by the client, he shall be
tento nformovan o poruse EPS automaticky systémem PCO Informed of the faulton the FAS auwtomatically by the CSP
lormou SMS zpravy in the form of an SMS text message

Osoba odpovédnda za aktualizaci:

razitko a podpis stamp and signature

Zmeny v kontakinich osobdch odpovédnych za objekt  The FAS user shall immediately inform the PATROI
a zmeny v telefonnim spojeni na né. je uzivatel EPS group (preferably by electronic m'.lil]Ul't'lmll_.l_.:u.x to the
povinen neprodlené¢ oznamit (nejlépe elektronickou contact persons responsible for the Building and
postou) na PATROL group changes to their phone contact numbers,

Neplnéni této povinnosti ze strany uzivatele EPS je 1fthe FAS user does not fulfil this obligation this shall
divodem k pozastaveni monitorovani objektu na be the reason for stopping the monitoring of the

PCO. Building on the CSP.
AKtualni adaje (formou vypilnéné a podepsané Send current data (in the form of a completed and
piilohy) zaSlete na: signed annex) to:




Piiloha ¢. 2 Annex 2

PATROL

BEZPECNOSTNI SYSTEMY A swiBy

Seznam opravnénveh servisnich List of authorised service workers
pracovniki

A. Trvala servisni pohotovost PATROL A. Permanent service standby of the

group s.r.0. Jihlava - dispecink : 3 w3 PATROL group s.r.o. Jihlava - dispatching:
255 b

a,

B. Odpovédny pracovnik PATROL group B. Responsible employee of the PATROL

s.r.0. Jihlava povéreny zajiSténim provozu group s.r.o. Jihlava authorised to ensure the

PCO u KOPIS, servisni technik: operation of the CSP at ROPIC, service
technician:

] [

5 ':I- 'I.'.!:-;. B ; ot

a

L

Za spravnostes

i g i
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Piiloha ¢. 3

Vymezeni pojmu systému EPS

Annex 3

Definition of the terminology of the

1. Systémem EPS se rozumi EPS ziakaznika.
zatizeni dalkového prenosu (ZDP) na pult
centralizované ochrany (PCO). trasa mezi
ZDP a PCO. a PCO.

2. ZDP tvori wvysilaé vcetneé anténniho
sytému, piipojeny k vystupu z Gstiedny EPS
zdkaznika. tzn. dil. pfipojeny Kk vystuptim
Ustredny EPS prostiednictvim
technologického rozhrani.

3. PCO skladajici se =z poditate se
SW néstavbou a telefonnim komunikétorem.
ktery je umistény na KOPIS HZS,

4. Prenos informaci zajistuje ZDP, a to na
danych prenosovych trasach.

5. Technologické rozhrani, je spole¢nym
mistem napojeni (svorkovnice) vystupt
zEPS a wvstupu kvysilaci ¢asti ZDP,
umisténé vné dstiedny EPS, které umoziuje
servisnim pracovnikum zkontrolovat trovné
signalu a kontinuitu spojeni mezi EPS a ZDP.
Technologické  rozhrani je  stanoveno
v projektové dokumentaci EPS.

6. Klicovy trezor pozarni ochrany (dale jen
KTPO), je zafizenim umisténym vné objektu,
které umozinuje zdasahové jednotce pozarni
ochrany vstup do objektu prostiednictvim v
ném ulozeného klice.

7. Obsluzné pole pozarni ochrany (déle jen
OPPO), je zafizenim umisténym v objektu.
které umoznuje zasahové jednotce pozéarni
ochrany jednoduchou obsluhu a ovladani
zakladnich funkci EPS a ZDP.

8. Plany poplach je nepravdivou signalizaci
stava . VSEOBECNY POPLACH® na
vyhodnocovaci ¢asti PCO, jehoz pii¢inou je
zejména chybna funkce zafizeni EPS nebo
reakce na nedodrZeni provoznich podminek
nebo rusivé vlivy v chranéném (stfezeném)
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FAS,

1. The FAS means the Customer’s FAS,
remote transmission device (RTD) to the
central security panel (CSP), the route
between the RTD and CSP. and the CSP.

2. The RTD consists of a transmitter
including an antenna system connected to the
output from the Customer’s FAS exchange.
i.e. the part connected to the outputs of the
FAS exchange via the technological
interface.

3. The CSP consisting of a computer with
enhanced SW and a telephone communicator
located at the HZS ROPIC.

4. The RTD transmits information through
the given transmission routes.

5. The technological interface is the
common connection point (distribution
frame) of outputs from the FAS and inputs
from the transmitting part of the RTD located
outside the FAS exchange which allows
service workers to check the level of the
signal and continuity of connection between
the FAS and RTD. The technological
interface is stipulated in the FAS project
documentation.

6. The fire resistant key safe (hereinafter
referred to as the “FRKS™) is a device located
outside the Building which allows the fire
intervention unit to enter the Building via its
inserted key.

7. The operating field of fire protection
(hereinafter referred to as the “OFFP™). is a
device located in the Building which allows
the fire intervention unit easy operation and
control of the basic functions of the FAS and
RTD.

8. A false alarm is not a real signalling of
the "GENERAL ALARM?™ condition for the
assessing part of the CSP caused by the
function of the FAS device or response to not
observing the operational conditions or
disrupting effects in the protected




prostoru  jako napi. neodborny zasah.
nedbalost a nedodrzeni predpist o pozarni
ochrané. nevhodné nastaveni nebo volba
hlasice. ndhodné elektrické nebo jiné vlivy
instalovanych zafizeni nebo nepredvidana
porucha na systému EPS. kterd mutzZe tento
stav vyvolat,

9. ..PORUCHA®* je
nékterym prvkem systému EPS.

signal  generovany

Ptiloha ¢. 4.

Prvotni informace k zasahu
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(monitored) area such as an unprofessional
intervention. negligence and not observed
regulations, inappropriate
accidental

fire protection

setting or choice of detector.
electrical or other effects of installed devices
or unforeseeable fault on the FAS which may
cause this situation.
9. “FAULT™ is a signal generated by a
feature of the FAS.

Annex 4

Primary information about the
intervention
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OBEC PRIBYSLAVICE
okres Trebi¢ - 675 21 posta Ok¥isky

Ufedni dny:

Pondéll 8 - 13 hod. Mann+Hummel (CZ) s.r.0
Stteda 8- 12 hod. Nova Ves 66
A ~ 15 I
A< - T0d. _ 675 21 p. Okftisky

VAS DOPIS ZN./ZE DNE NASE ZNACKA / &j. VYRIZUIE  PRIBYSLAVICE DNE
428/ 2007 18.12.2007

VEC: Souhlasné stanovisko

Na zakladé poZadavku spole¢nosti Mann+Hummel (CZ) s.r.0. vydavame souhlasné
stanovisko k vysilani JSDH obce Pfibyslavice k likvidaci piipadného poZaru v aredlu této
spoleCnosti. Souhlas vydavame v souvislosti s pfipojenim spole¢nosti Mann+Hummel (CZ) s.r.o.
k pultu centralizované ochrany HZS kraje Vysodina.

EARB TREBIC tttet 4821-711/0100 1CO 00 290 203 DIC CZ00290203

TELEFONS




Mestys OKRISKY, Nadraini 115 PSC 675 21

C.j. 1350/07-K V Ok¥iékach dne 18.12.2007

MANN-+HUMMEL (CZ) s.r.o.
Nova Ves 66
p. 675 21 Okiisky

Souhlasné stanovisko

Na zdkladé pozadavku spole¢nosti MANN+HUMMEL (CZ) s.r.o. vydédvame souhlasné stanovisko
k vysilani JSDH méstyse Okiigky k likvidaci pfipadného pozaru v aredlu této spolenosti. Souhlas
vydavame v souvislosti s pfipojenim spolednosti MANN+HUMMEL (CZ) s.r.o. k pultu centralizované
ochrany HZS kraje Vysogina.

1CO: 00290050 Utedni dny: pondéli, stieda
DIC: CZ00290050 TR 12716




OBEC NOVA VES

Nova Ves &.11, 675 21 p. OkiiSky

Nova Ves
18.12.2007

Vas dopis znacky/ze dne NaSe znacka
36/07-P

Véc: Souhlasné stanovisko

Na zéklad€ pozadavku spole¢nosti MANN+HUMMEL (CZ) s.r.0. vydédvame souhlasné
stanovisko k vysilani JSDH obce Nové Ves k likvidaci pfipadného poZaru v aredlu spole¢nosti.

Tento souhlas je vydavan v souvislosti s pfipojenim spole¢nosti MANN+HUMMEL (CZ)
s.r.0 k pultu centralizované ochrany HZS kraje Vyso¢ina.

S pozdravem

Utedni hodiny:

Pondéli 18 00 - 20 00 hod
Utery 8 00-1100 hod
Patek 800-11 00 hod
Bankovni spojenf : ICO: 0[1545(1:;'- o

KB Ttrebi¢ €.0.6624-711/0100 http://www.novaves.trebic.obec.cz




